
373

УДК [792:316.77](477:438)
DOI https://doi.org/10.31392/cult.alm.2024.1.48

Сендецький Андрій Владиславович,
аспірант катедри креативних культурних індустрій 

Національної академії керівних кадрів культури і мистецтв
orcid.org/0000-0001-6821-1785

sendetskyy@gmail.com

УКРАЇНСЬКО-ПОЛЬСЬКІ ТЕАТРАЛЬНІ КОМУНІКАЦІЇ:  
ДЕЯКІ АСПЕКТИ РЕТРОСПЕКТИВИ КУЛЬТУРНОГО ДІАЛОГУ

У статті представлено стислий екскурс українсько-польського культурного діалогу у контексті театраль-
них практик. Аналіз окремих аспектів розвитку міжкультурної українсько-польської театральної комунікації 
є метою наукової розвідки.

Історико-компаративний, системний і культурологічний аналізи, ретроспекція й аналітико-синтетич-
не вивчення фактологічного матеріалу становлять методологічну основу дослідження. Застосування цих 
методів уможливлює краще виявлення сутності й особливостей трансформацій, які відбулися в міжкультур-
ній театральній комунікації, на прикладі України та Польщі. Звернено увагу на найраніше відомі міжетніч-
ні культурні контакти у сценічній діяльності. Цінним джерелом, яке підтверджує ці міжкультурні зв’язки, 
є українські інтермедії початку XVII ст. польського діяча вірменського походження Якуба Ґаватовича (Ґава-
та), котрий народився у багатонаціональному Львові.

Зроблено спробу показати сприятливе підґрунтя розвитку польських театрів на етнічній території Украї-
ни. Натомість відповідного релевантного явища на території етнічної Польщі не виявлено.

Запропоновано авторський погляд на окремі історико-культурні події українсько-польських театральних 
комунікацій, опрацьованих під час культурологічного дослідження, що становить новизну наукової роботи. 
Зроблено висновок, що в українсько-польському культурному діалозі помітний спектр театральних практик, 
які зумовлені географічним розташуванням, історичним буттям, у деяких аспектах подібним менталітетом 
цих етносів. Польський театр випереджає український у своєму розвиткові через різні об’єктивні соціально-
політичні обставини, а дистанцію у комунікації спричиняє періодична суб’єктивна взаємна упередженість, 
пов’язана з історико-політичними подіями.

У майбутньому буде зосереджено увагу на аналізі сучасного українсько-польського культурного діалогу 
у галузі театрального мистецтва. Це допоможе простежити тяглість цих взаємин і динаміку комунікацій.

Ключові слова: культурний діалог, ретроспективний аналіз, театральні комунікації, театральне мисте-
цтво, міжнародні відносини, Україна, Польща.

Sendetskyy Andriy,
Postgraduate Student at the Department of Creative Cultural Industries 

of the National Academy of Culture and Arts Management
orcid.org/0000-0001-6821-1785

sendetskyy@gmail.com

UKRAINIAN-POLISH THEATRICAL COMMUNICATIONS:  
SOME ASPECTS OF THE CULTURAL DIALOGUE RETROSPECTIVE

This article concisely explores the Ukrainian-Polish cultural dialogue within the context of theatrical 
practices, aiming to analyze various aspects of intercultural Ukrainian-Polish theatrical communication 
development. The research methodology relies on historical-comparative, systemic, and culturological 
analyses and retrospective and analytic-synthetic examination of factual material. Applying these methods 
helps deepen the understanding of the essence and peculiarities of the transformations in intercultural theatrical 
communication, with a focus on Ukraine and Poland. The study highlights the earliest known interethnic cultural 
contacts in stage activities. A significant source that confirms these intercultural connections is the Ukrainian 
interludes from the early 17th century by Jakub Gawatowicz (Gawat), a Polish figure of Armenian descent 
born in the multinational city of Lviv.
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The article shows the favorable groundwork for developing Polish theaters in Ukraine’s ethnic territory. However, 
it does not find a corresponding phenomenon in the ethnic territory of Poland.

The author presents a unique perspective on certain historical-cultural events in Ukrainian-Polish theatrical 
communications, processed during the culturological research, marking the novelty of this scientific work. The 
conclusion indicates that the Ukrainian-Polish cultural dialogue features a noticeable range of theatrical practices 
influenced by geographical location, historical existence, and, to some extent, a similar mentality among these ethnic 
groups. Polish theater has advanced Ukrainian theater in its development due to various objective socio-political 
circumstances, and the distance in communication results from periodic subjective mutual biases linked to historical-
political events.

Future research will analyze the contemporary cultural dialogue between Ukraine and Poland in theatrical 
arts. Such analysis will aid in tracing the continuity of these intercultural relations and the dynamics of their 
communications.

Key words: cultural dialogue, retrospective analysis, theatrical communications, theatrical art, international 
relations, Ukraine, Poland.

Актуальність проблеми. Культура біль-
шості народів формується й розвивається у вза-
ємодії з іншими етносами, проте у її основі 
залишаються своєрідні маркери, за допомогою 
яких пізнається унікальність традиції кожної 
етнічної спільноти. Важливо розуміти, що ці 
маркери не є постійно сталими ознаками: вони 
також змінюються відповідно до трансформа-
ційних процесів соціуму. Сучасному світові 
властиві зміни, які вже набули глобалізаційного 
масштабу. Всесвітня уніфікація завдяки науко-
вим розробкам нанотехнологій уможливила 
радикальні зміни сфери буття у розвинених 
державах. Новітні цивілізаційні досягнення 
своєрідно відобразилися в економічно-про-
мисловій галузі, освітній сфері та, що важливо, 
у культурі загалом. Не викликає сумнівів, що 
паритетна комунікація між культурами є засо-
бом взаємовпливу і запорукою розвитку як 
локальних особливостей, так і запозичених кра-
щих надбань від а́кторів-репрезентантів – куль-
турних еліт. Такі міжкультурні процеси виразно 
простежуються у театральному мистецтві, яке 
й виникло завдяки потребі різних прошар-
ків суспільства осмислювати актуальні теми 
у формі образної сценічної гри (Сендецький, 
2022b, с. 18). Досі театральна комунікація зали-
шається важливим інструментом міжкультур-
ного діалогу, який вдосконалений за допомогою 
сучасних інформаційних технологій (Гайше-
нець, 2020). Відрадно, що у ХХІ ст. театр не 
втрачає свого призначення, а навіть навпаки 
набуває нових репрезентацій і надалі відіграє 
роль культурного місіонера з освітньо-вихов-
ною, соціально-моральною, художньо-естетич-
ною, образно-інформаційною та іншими функ-
ціями.

Культурний діалог у контексті театральних 
комунікацій не втрачатиме своєї важливості 
щодо його вивчення, допоки він матиме прак-
тичне значення у суспільних процесах. Отже, 
пропонована наукова розвідка зумовлена акту-
альністю означеної проблеми, а її результати 
є частиною емпіричних досліджень автора.

Опираючись на науковий принцип систем-
ності, який своєю чергою включає принципи 
всезагального зв’язку та історизму, зазначимо, 
що для кращого осмислення сучасних про-
цесів культурної комунікації у театральних 
практиках зазвичай важливо звернутися до їх 
ретроспективи. Цінними для пізнання україн-
ської культури у галузі сценічного мистецтва 
є міжнародні зв’язки з іншими етносами. Цей 
досвід уможливлює краще розуміння місця 
українських театрів у світовій системі еволю-
ції цього мистецтва загалом, а також виокрем-
лення унікальних шляхів розвитку кожного 
з осередків, а особливо з’ясування їхньої ролі 
у культурному діалозі. Доволі показовим в істо-
ричному зрізі, політичному контексті, диплома-
тичних відносинах, культурних взаємовпливах 
та інших ознаках є українсько-польський куль-
турний діалог у галузі театральних практик 
(Сендецький, 2022a; Сендецький, 2023a; Sen-
detskyy, 2023, c. 27).

Мета дослідження – аналіз окремих аспек-
тів розвитку культурної українсько-поль-
ської театральної комунікації. Відповідно 
до визначеної мети постало завдання дослі-
дження – провести аналітичний огляд окремих 
подій, пов’язаних із еволюцією театральних 
комунікацій, які ілюструють розвиток україн-
сько-польського культурного діалогу у культу-
рологічному контексті.
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Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Культурна комунікація загалом була і залиша-
ється у руслі постійної дослідницької уваги вче-
них будь-якої гуманітарної галузі. Міжнародні 
театральні зв’язки вивчають культурологи, 
мистецтвознавці, зокрема театрознавці, а також 
побіжно спеціалісти з соціології, міжнародних 
зв’язків, політики та адміністрування, тому істо-
ріографія наукової проблеми – культурного діа-
логу– охоплює достатньо широкі територіальні 
межі дослідницьких тем, і лише окремі з них 
пов’язані з українсько-польськими театраль-
ними практиками. Зрозуміло, що усі праці, які 
дотичні до задекларованих тем, у межах статті 
ґрунтовно проаналізувати неможливо. Для 
окреслення новизни наукової розвідки достат-
ньо звернути увагу на окремі з них, котрі орієн-
тують нас для її визначення і розкривають деякі 
аспекти культурного діалогу.

Згідно з усталеним поділом усього масиву 
джерел цінними у роботі стали загальнотеоре-
тичні праці. Вони важливі у контексті ретро-
спективи досліджуваного явища тим, що допо-
магають побачити обставини його утворення, 
пріоритетні тенденції розвитку у теперішньому 
часі та уможливлюють моделювання етапів 
еволюції у майбутньому.

Окрім фундаментальних досліджень низки 
теоретиків культури, зокрема В. Гумбольдта 
про вплив мови, мовлення, формування думки 
і її вербальне озвучення задля примноження 
духовної культури (Кришко, 2015), що є необ-
хідно для акторської майстерності, особливо 
важливою щодо розуміння культурного діа-
логу у контексті театральних практик є праця 
про «людину гри» Й. Ґейзінги (Ґейзінга, 1994). 
Мислитель стверджував, що театральна гра 
є необхідним елементом соціального життя, 
порушував питання про те, що ігрова форма 
комунікації є породженням культури, а сама 
культура – результат гри. Подібну взаємну 
зумовленість підтримував Ф. Шиллер, який був 
переконаний, що індивідуум цілком стає люди-
ною тоді, коли грає (Шахова, 2004). Чи не тому 
існує безліч правил, вказівок, постанов, розпо-
ряджень та інших нормативних документів, які 
створюють умови гри індивідуума у соціумі?

Отже, можемо міркувати, що людина 
постійно грає певні ролі залежно від обставин, 
поставленої мети та визначених завдань для її 
досягнення. Саме тому кожен індивідуум може 

бути а́ктором визначеної дії й водночас гляда-
чем, спостерігаючи за грою акто́ра спектаклю, 
і, опираючись на суб’єктивно сформований сві-
тогляд, постійно порівнює/корелює/верифікує 
власні знання, досвід з образом героя вистави. 
На підставі побаченої гри акто́ра на сцені а́ктор 
у глядацькому залі оцінює його роботу за емо-
ційною шкалою «подобається/не подобається» 
схвальними аплодисментами чи осудливими 
вигуками, а то й ігнорує оплески інших, яким 
заімпонувала гра за їхніми власними критері-
ями (Сендецький, 2020, с. 163). Ця двостороння 
активна комунікація не обмежується виключно 
театральною будівлею, а поширена у суспіль-
стві в усіх сферах діяльності, яку визначають 
терміном «культурний діалог».

Погоджуючись із теорією Гі Дебора, котрий 
у другій половині ХХ ст. розвинув думку про 
«суспільство спектаклю», згідно з якою кожен 
індивідуум у соціумі грає певні ролі, зазвичай 
нав’язані середовищем та ситуацією, окремі 
дослідники підтверджують, ба навіть вбачають 
загрози цілковитої театралізації соціуму (Аби-
сова, 2011; Циховська, 2014).

Сучасні культурологи, зокрема й україн-
ські, щораз більше приділяють уваги не тільки 
теоретичним процесам міжкультурної кому-
нікації, а й її суперечливим проявам, які при 
цьому виникають у практиках, у тому числі 
й театральних. Так, у спеціалізованих наукових 
працях низки дослідників обґрунтовано осно-
вні напрями та підходи до культурного діалогу 
як важливого чинника зміцнення сучасних між-
народних відносин в умовах світової інтеграції 
(Безгін, 2006; Бучковська, 2014; Герчанівська, 
2017; Гриценко, 2007; Сабадаш, 2019). Питання 
міжкультурної комунікації є не стільки біо-
логічно необхідним, як надважливим у сенсі 
розвитку особистих людських якостей (Casmir, 
1996a; Casmir, 1996b).

Поділяємо думку, що театр є тією універ-
сальною інституцією, яку в процесі культу-
рологічного аналізу можна розкрити як дже-
рело резонансу соціальних норм, цінностей 
та конфліктів (Денисюк, 2017; Bodziany, 2012; 
Mikułowski, 1999, с. 117). Саме рефлексію 
щоденних реалій та виняткових подій крізь 
призму сценічних постановок у формі гри 
зумовлює театр як засіб універсальної комуні-
кації, до якої активно долучається уява глядача, 
його постійна аналітика побаченого у виставі 
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з порівнянням власного життєвого досвіду. 
Особливим завданням театру є виховання у сус-
пільстві відкритості та терпимості, що сприяє 
ефективності культурного діалогу (Сендець-
кий, 2023b). 

Серед фундаментальних праць про історію 
українського театру та його знакового місця 
в українській культурі першочергово важ-
ливі праці окремих авторів, а також колективу 
Інституту мистецтвознавства, фольклористики 
та етнології імені М. Рильського (Красиль-
никова, 1999; Чарнецький, 2014; Скрипник, 
2009–2017). Проте з культурологічного погляду 
українсько-польські комунікації у царині теа-
трального мистецтва у названих джерелах 
проаналізовано, зрозуміло, побіжно, оскільки 
такого завдання автори у дослідженнях не ста-
вили.

Окреме місце у вивченні двосторонньої 
театральної співпраці між Україною та Поль-
щею займають конкретно-тематичні публі-
кації, які присвячені або панорамному огляду 
чи вузькому періоду цього явища (Гарбузюк, 
2018; Семчишин, 1985), або локальному роз-
витку конкретної інституції чи окремого автора 
(така публікація набуває творчо-біографічних 
ознак) (Безгін, 2006; Степанюк, 2020; Фрук-
това, 2011), або ж роздумам про слабке вза-
ємне культурно-мистецьке зацікавлення між 
сусідніми народами (Гайшенець, 2020). Упро-
довж кількох років з’явилися сучасні наукові 
розвідки, інтерв’ю та публіцистичні рев’ю про 
міжнародні театральні події, на підставі чого 
можна припустити про поступове зацікав-
лення проблемою культурного діалогу у кон-
тексті практик сценічного мистецтва (Панасюк 
& Юдова-Романова, 2023; Kręglewska, 2023). 
Проте зазвичай такі публікації усе ж мають 
інформативно-суб’єктивний характер без усес-
торонньої оцінки явища.

Для відстеження наративів щодо міжкуль-
турних комунікацій у царині театрального 
мистецтва необхідно було вдатися до огляду 
віртуальних періодичних видань, вебсайтів від-
повідних інституцій, а з блогосфери – до постів 
на театральну тематику (зокрема, Український 
тиждень, Cultura.pl), оскільки саме їм прита-
манна суб’єктивна, проте мобільна інформа-
тивність та оперативна доступність до неї (Сен-
децький, 2023b, c. 103–104). Окрім цього, аналіз 
онлайн-ресурсів, пов’язаних з культурною 

комунікацією, уможливлює краще зрозуміння 
настроїв активної аудиторії щодо піднятої 
у пості теми.

Попри доволі немалу історіографію міжкуль-
турних зв’язків, усе ж відчутна непослідовна 
оцінка цього явища, зокрема щодо питання 
систематизації форм цих комунікацій. Бракує 
узагальненого культурологічного огляду укра-
їнсько-польського культурного діалогу у ретро-
спективному контексті театральних практик. 
Автор статті вивчає процеси двосторонніх 
культурно-мистецьких зв’язків і готує дисер-
таційне дослідження про цей феномен. У цій 
публікації автор пропонує ознайомитися лише 
з окремими міркуваннями про культурні події, 
пов’язані з українсько-польською комунікацією 
в історичному екскурсі.

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Культурний діалог треба розуміти як фено-
мен комунікації мінімум двох представників-
а́кторів (від слова а́кт – дія) різних сфор-
мованих культур, котрі взаємно зацікавлені 
у пізнанні її особливостей. Екскурс форму-
вання міжкультурних відносин предків укра-
їнського етносу з сусідніми племенами, воче-
видь, губиться ще в період стародавньої історії, 
коли почали утворюватися слов’янські союзи. 
Вже у період Раннього середньовіччя літописні 
племена України-Руси (VI–Х ст.). Особливо 
з часу Другої релігійної реформи (988–ХІІ ст.), 
розпочатої князем Володимиром Святославо-
вичем, русини мали тісні міжнародні зв’язки 
з багатьма тогочасними народами Євразії (Гру-
шевський, 1991, с. 278–302). Не стали виклю-
ченням міждержавні відносини княжого Києва 
із польською князівсько-королівською динас-
тією П’ястів (960–1385 рр.). Відтоді історії 
українського та польського народів настільки 
тісно переплелися, що спільний культурний 
простір рясніє славними здобутками, спіль-
ними успіхами, переможними звитягами й вод-
ночас трагічними подіями, ворожими протисто-
яннями та війнами. Культури обидвох етносів, 
які формувалися завдяки спільним сприятли-
вим чинникам, містять багато подібних ознак 
та вирізняються окремими специфічними осо-
бливостями.

Витоки театралізованих дійств варто шукати 
у Княжій добі, коли панівні верстви тогочасного 
суспільного устрою розважали скоморохи. Роз-
повсюдження мандрівних лицедіїв протривало 
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до XVI–XVII ст. Згодом вони були витіснені 
церковними переслідуваннями, оскільки духів-
ники такі балагани вважали гріховними. Нато-
мість у цей час ширяться студентські вистави 
семінаристів на християнсько-релігійну тема-
тику у формі вертепів (наприклад, театралізо-
вана драма акторів Київського Богоявленського 
братства поч. XVII ст., театрально-декорацій-
ний маріонетковий вертеп Львівської брат-
ської школи 1666 р.), які у ХХ–початку ХХІ ст. 
набули яскравих дійств з локальними відмін-
ностями (Семчишин, 1985, с. 187).

Важливо зазначити, що основною темою 
таких публічних дійств була релігійна драма. 
Однак відомо, що перші українські інтермедії 
«Продав кота у мішку» та «Найкращий сон» 
були зіграні між актами п’ятиактної п’єси 
«Трагедія, або Образ смерті пресвятого Івана 
Хрестителя, посланця Божого» у 1619 р. під 
час ярмарку у Кам’янці-Струмиловій біля 
Львова. Авторство творів належить наро-
дженому у Львові польському письменнику 
вірменського походження Якубу Ґаватовичу 
(Ґавату) – вчителю, який згодом став ксьондзом. 
Вочевидь, саме з цим іменем варто пов’язувати 
приклад виразного зближення українсько-поль-
ських міжкультурних комунікацій у контексті 
театральних практик, адже, як влучно зазна-
чає М. Павлик, характеризуючи біографічні 
особливості Я. Ґаватовича і доповнюючи сво-
їми міркуваннями працю М. Драгоманова про 
перші українські інтермедії, «чудно тут те, що 
тим вихованцем не був Русин, але був Поляк, 
і тим чудніще, що той Поляк серед тодїшнїх 
релїґійних, национальних і социяльних незгод 
межи Поляками й Русинами, не тілько пересту-
пив у лїтературі на руське поле, але й підняв 
ся на висоту признання в лїтературі хлопського 
руського елєменту. Сучасні руські письмен-
ники, заняті обороною православія та спу-
тані церковною мовою, ще не дійшли були до 
писання драм, а тим меньче таких сьвітських 
штук, як інтермедиї в простій народній мові» 
(Павлик, 1900, с. 40).

Майже через два століття, упродовж 
1792–1842 рр. у колишньому львівському кос-
телі францисканців, секуляризованому за вка-
зівкою австрійського імператора Йосифа ІІ 
30 жовтня 1781 р. (Чорний, 2012–2013, с. 315), 
функціонував німецький театр, який вважається 
першим стаціонарним закладом такого типу на 

території сучасної України. Згодом тут грав 
вистави польський театр під орудою Богуслав-
ського й Камінського (Крип’якевич, 1991, с. 66). 
Натомість ідею заснування національного по 
духу українського театру у Львові було обгово-
рено на одному із засідань товариського клубу 
«Руської бесіди» аж у 1860-х рр. Таку ініціативу 
підтримала не тільки руська інтелігенція, свя-
щенники, селяни, а і, що важливо у контексті 
нашого дослідження, представники польських 
та німецьких галичан (Чарнецький, 1934, с. 18).

У тогочасній окупованій російською імпе-
рією Україні мандрівні театральні трупи також 
з’явилися у другій половині ХVIII ст. Проте 
стаціонарні театри тут виникли вже на початку 
XIX ст. у Києві (1806 р.), Одесі (1809 р.), Пол-
таві (1810 р.) під впливом переважно росій-
ського театрального мистецтва, оскільки на 
той час більшість етнічних українських земель 
було загарбано імперією Романових, окрім 
Галичини та Буковини, які увійшли у склад 
Австрійської монархії Габсбургів. Упродовж 
ХІХ ст. неодноразові укази російського царату 
щодо заборони української мови (Валуєвський 
циркуляр 1863 р., Емський указ 1876 р.), при-
мусово низький соціальний статус українців, 
основна їхня зайнятість рільництвом, особливо 
впливові владно-адміністративні чинники усі-
ляко перешкоджали розвитку національного 
театрального мистецтва. У 1881 р. в період 
політичних змін в імперії спеціально створена 
комісія за дорученням московського царя Олек-
сандра ІІІ переглянула доцільність документів 
про заборону українських спектаклів і ухвалила 
«сценічний показ малоруських п’єс і публічне 
виконання українських пісень (не заборонених 
цензурою) залишити до вирішення місцевим 
органам російської адміністрації» (Семчишин, 
1985, c. 282). Проте Емський указ та Валуєв-
ський циркуляр залишалися чинними навіть 
після революції 1905–1906 рр., оскільки ці 
розпорядження були таємними й, відповідно, 
оприлюднене їхнє скасування не було вигідним 
для російського царату.

Такі тривалі злочинні дії усіляко ставали на 
перешкоді розвитку українського театру, тому 
тоді унеможливлювалися культурно-мистецькі 
комунікації з будь-яким іншим національним 
осередком сценічного мистецтва. Одначе всу-
переч постійним утискам української культури 
в російській імперії епоха романтизму кінця 
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XVIII ст. – першої половини ХІХ ст. усе ж дала 
поштовх поступовій появі просвітницьких 
організацій, а український театр вже повільно 
набував хоча ще маргінальних, проте своєрід-
них ознак.

Неоднозначною була ситуація з розви-
тком театру у підавстрійській Галичині, про 
що зазначав у своїх рецензіях на українські 
та польські вистави І. Франко (Касян, 2007). Зі 
Львова, а згодом у галицьких містечках й селах, 
а опісля – на землях Великої України, шириться 
мережа установ товариства «Просвіта», засно-
ваного 1868 р., яке обрало одним із основних 
завдань вчити земляків писемності, плекати 
свою культуру, у тому числі й засобами театру. 
За кілька років на початку 1870-х рр. у Києві 
виникло товариство «Київська Громада», яке 
згуртувало прогресивну українську інтелі-
генцію. Перед ним постало завдання вивчати 
й популяризувати власну культуру завдяки 
видавничому рухові, просвітницьким лекціям, 
мистецтву, особливо театру. Подібну роль стали 
виконувати українські народні доми й книго-
збірні, які функціонували й у першій половині 
ХХ ст.

Розвитку українського театру упродовж дру-
гої половини ХІХ – перших декад ХХ ст., коли 
виникли і діяли зазвичай приватні колективи 
повсюдно на території етнічної України, при-
свячено низку наукових розвідок, окремі з яких 
вже згадано в огляді джерел. У контексті про-
блеми цієї статті лише зазначимо, що, попри 
величезні втрати військових та цивільних 
у Першу світову війну (загалом 21,5 млн), зубо-
жіння населення воюючих країн, руйнування 
економіки й промислове виснаження через 
масштабний збройний конфлікт, культурно-
мистецьке життя не припиняло свого існування, 
не призупинилися й міжкультурні комунікації, 
а подекуди вони набули інтенсивної співпраці.

Зокрема, у 1915–1916 рр. серед етнічних 
польських біженців, що перемістилися з при-
фронтових зон до Києва, була значна група 
артистів, режисерів, письменників, художни-
ків та представників інших творчих професій. 
Завдяки їхній вимушеній міграції з периферій 
Київ став на українських теренах одним із най-
більш потужних центрів польської культури. 
Активна творчість польських біженців про-
явилася у кількості зіграних вистав, худож-
ньому оформленні п’єс, експериментальному 

характері постановок та різноманітті репер-
туару. Осередками польської культури в укра-
їнській столиці стали Польський театр, який 
очолив Ф. Рихловський, та камерний театр 
«Студія» під керівництвом С. Висоцької. Ці 
осередки підтримували постраждалих у війні 
поляків та інших мешканців Галичини, пере-
раховуючи для них частину коштів, зароблених 
з гастрольних вистав. Польські театри, ама-
торські драматичні гуртки, клуби та товари-
ства шанувальників мистецтва функціонували 
також в інших українських регіонах ще до Пер-
шої світової війни (Горбатовський, 2008).

Наприклад, на Волині працювали профе-
сійний Польський театр ім. Ю. Словацького 
та аматорський Волинський український театр 
під керівництвом М. Певного, які сприяли 
поширенню української й польської культур. 
Через Другу світову війну частина аматор-
ського складу емігрувала, а М. Певний загинув 
під час репресій (Степанюк, 2020, с. 216–222).

Ідеологічно-терористичні утиски злочин-
ного російського більшовизму, який окупував 
більшість земель України після радянсько-укра-
їнської війни 1917–1921 рр., змусили багатьох 
польських театральних діячів згорнути творчу 
діяльність та виїхати у Польщу, яка восени 
1918 р. здобула незалежність (Пресслужба, 
2018).

Історію міжнародних зв’язків українського 
театру від 1920-х рр. до останньої декади ХХ 
ст. можна образно означити символічною виві-
скою інтернаціональної дружби. Цей непростий 
період політичної ситуації у тогочасній Європі 
загалом та у Польщі і підрадянській Україні 
зокрема потребує окремого культурологічного 
огляду. Лише стисло зазначимо, що українсько-
польський культурний діалог відбувався прина-
гідно і постійно під пильною московсько-біль-
шовицькою цензурою, що звужувало творчі 
можливості театру, перетворюючи його на сво-
єрідну етнографічну резервацію з обмеженим 
репертуаром (Пресслужба, 2018).

У 1957–1958 рр. у Львові за ініціативи 
П. Гаусфатера був заснований Польський 
народний театр, який розпочинав діяльність 
у школах. У 1959 р. він свій осередок переміс-
тив в Обласний будинок вчителя, а згодом він 
отримав звання самодіяльного народного теа-
тру. Попри етнічну приналежність у назві теа-
тру, колектив сформувався з різної національної 
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акторської спільноти. З 1966 р. під орудою 
нового художнього керівника З. Хшановського 
діяльність осередку відзначається періодич-
ними гастролями у межах Радянського Союзу, 
особливо в локаціях, де проживала польська 
меншина, здобутками на фестивалях, а поїзд-
ками за кордон лише наприкінці 1980-х рр. 
(Степанюк, 2020).

Наступна фаза двостороннього розвитку 
культурного діалогу у царині театральних прак-
тик почала формуватися у період перебудови 
в СРСР 1985–1991 рр., коли спостерігалося 
дозоване вільнодумство, комерціалізація мис-
тецьких практик, виникнення недержавних теа-
тральних труп, які отримали можливість само-
стійного визначення кадрової та репертуарної 
політики. Цей етап потребує окремого куль-
турологічного осмислення, оскільки на полі-
тичну арену виходять оновлена завдяки руху 
«Солідарності» Польща з метою розбудови 
міжнародних зв’язків на демократичних заса-
дах та Україна, яка відновила свою незалеж-
ність і засвідчила це знаковим Актом 24 серпня 
1991 р. та обрала проєвропейську інтеграцію, 
що позначилося також на культурному діалозі 
між театрами зазначених держав.

Висновки і перспективи подальших дослі-
джень. Ретроспектива окремих аспектів розви-
тку міжкультурної українсько-польської теа-
тральної комунікації як важливого культурного 
явища, що має історичні особливості й вза-
ємодіє з різними сферами життя суспільства, 
дозволяє стверджувати про наявність певного 
спектра театральних практик такої взаємодії.

Розвиток двосторонніх культурно-мистець-
ких зв’язків між українцями та поляками зумов-
лений близьким географічним розташуван-
ням, історичним буттям двох народів спільно 
в одній державі та незалежно один від одного, 
а також до певної міри подібним менталітетом 
цих етносів.

На тлі огляду зародження та еволюції явища 
театру помітно, що польський театр внаслідок 
політичних, економічних та соціальних пере-
думов випереджає у своєму розвитку укра-
їнський театр, що позначається на специфіці 
культурного діалогу. На такий хронологіч-
ний зсув суттєво вплинули як різний історич-
ний досвід, так і соціальні пріоритети етносів 
та політичні репресії: поляки не зазнали таких 
хронологічно тривалих нищівних утисків, 
геноциду, голодоморів, як українці. Ба навіть 
більше, у періоди окупації українських тери-
торій Польщею польська влада усіляко обмеж-
увала права завойованих автохтонів. Про те, що 
українці поступаються сприятливими переду-
мовами для розвитку своєї сценічної культури 
перед поляками, свідчить існування польських 
театральних осередків на етнічних землях 
України, натомість українських театрів на тере-
нах Польщі не існувало.

Кожен з етнічних театрів намагався попу-
ляризувати свою традиційну культуру, щоб 
утвердитися завдяки власному національному 
репертуару серед театральних осередків інших 
національностей і здобути своїх шанувальників. 
Дещо дистанційне сприйняття один одного у теа-
тральній сфері вказує на те, що у розвитку укра-
їнсько-польських культурних взаємин сприй-
няття обидвох етносів не були однозначними.

На майбутніх етапах дослідження автор зосе-
редиться на аналізі сучасного культурного діа-
логу у царині театрального мистецтва України 
та Польщі, що допоможе простежити подальшу 
тяглість цих взаємин і динаміку їхніх комуніка-
цій. Результати історико-порівняльного аналізу 
українсько-польських міжкультурних зв’язків 
можуть стати прикладом компаративного роз-
гляду інших аспектів культури цих етносів або 
ж дати поштовх до висвітлення культурного 
діалогу України з іншими європейськими кра-
їнами.
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